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Here is our “autumn-winter 2007” selection, 8 plays for young French audiences that 

we want to share with you because they touch us, make us laugh and/or move us. We read 
around 20 plays to put together this selection, but it is not a ‘list of winners’ but rather a 
subjective choice, discussed and argued over at length by our reading committee. With as 
broad a perspective as possible, all these texts represent the committed and contemporary 
French theatre for young people that we champion. 

 
- Crocus et Fracas by Catherine Anne 
- Bouge plus ! by Philippe Dorin 
- La Nuit MêmepasPeur by Claudine Galea 
- Ma mère qui chantait sur un phare by Gilles Granouillet 
- O Ciel, la procréation est plus aisée que l’éducation ! by Sylvain Levey 
- Le petit chaperon rouge by Joël Pommerat 
- Louise/les ours by Karin Serres 
- En voiture Simone ! by Luc Tartar 
 
Among the 8 plays we have chosen, 5 are clearly in the field of young audiences, 

with all its variety. The other 3 are part of adult theatre, but we invite you to cross the border 
and offer them to an accompanied young audience… 

 
We hope that some of these plays will move you and make you want to share them 

with your audiences and/or other professionals, get them translated for readings, 
performances or radio productions and/or work with the authors in your countries. 

We now eagerly await your national committee’s first selection so that we too may 
find nourishment for our joint theatre work and get to know the committed, contemporary 
theatre for young people currently being written in your country.  

Several time a year within LABOO7 our national committees will thus select and send 
each other new plays. Through these readings, then by the exchange of opinions, we will get 
to know each other, our authors, our writings, our sensibilities, our practices and our 
problems. We are thus working together on a new European theatre repertoire for young 
people as a starting point for all our transnational artistic experiences. 

 
 

Enjoy the reading! 
 
 

January 2008 – LABOO7/French reading commitee 



 
■ Crocus et Fracas by Catherine Anne 
(clearly for young people) 
 
 

Summary: “She likes calm, she feels at peace when nothing is moving. He likes commotion, 
shouting, dancing, jumping. Doing nothing panics him. What will they come up with 
together? Between the whirlpool of words and the silence of snow.” Catherine Anne  
Cast: 1 boy, 1 girl. 
Additional information: Text written in 2005. First produced by the author in 2005 at the 
Théâtre de l’Est parisien, Paris, for an audience of 3 years and up. Swedish translation by 
Marie Kraft (2007). 
 
Author’s biography: was born in Saint-Etienne in 1960, she is a playwright, actress 
(Conservatoire national d’art dramatique) and stage director. Since 2002 she has been director 
of the Théâtre de l’Est Parisien. She stages her own plays and other plays ( Copi, Michaux, 
Papin). She had also adapted and staged William Golding and Rilke. 
Her plays have been translated into German, English, Spanish, Greek, Italian, Dutch, Polish 
and Swedish and most of them are published by Actes Sud-Papiers. 
Bibliography: Une année sans été (1999), Combien de nuits faudra-t-il marcher dans la ville 
(1999), Éclats, Tita-Lou, Le Temps turbulent (1993), Ah ! Anabelle (1994, Ecole des Loisirs 
1995), L’Impromptu du bord de l’eau (1994), Agnès (1994), Ah la la ! quelle histoire (1995), 
Surprise (1996), Aseta (1996; in Théâtre contre l’oubli pour Amnesty International), Nuit 
pâle au palais (1996 École des loisirs), Le Crocodile de Paris (1998), Une étape africaine, 
Trois femmes (1999), Marianne, Petit (Ecole des Loisirs 2001), Le Bonheur du vent (2003), 
Du même ventre (2006), Une petite sirène (L’Ecole des loisirs 2007). 
Théâtre de l’Est parisien web site : www.theatre-estparisien.net 
 
 
 
■ Bouge plus! by Philippe Dorin 
(crosses the border) 
 
 
Summary: "Bouge plus! is a series of short modulating scenes with the characters of the 
father, the mother and the child, and the settings darkness and light. And then the flowers 
were brought in, then the chair, the table, and everything was put in its place. Bouge plus! 
makes me think of life, which is a desperate attempt to hold everything together, but which 
never lasts long. It always moves". Philippe Dorin 
Cast: 1 man, 1 woman, 1 child. 
additional information: Text written in 2004. First produced in 2007 by the Compagnie 
L’heure du loup, directed by Michel Froehly, at the Théâtre de l’Est parisien. Édition Les 
Solitaires Intempestifs (2006) http://www.solitairesintempestifs.com 
 
Author’s biography: was born in Cluny in 1956 and has been writing plays since 25 years. 
In 1994 he met Sylviane Fortuny and together they founded the “Pour Ainsi Dire” Company. 
Through the search for scenographic spaces with strong poetic evocations, we enter into their 
productions as into a book, or rather as into a manuscript, or rather as into a blank page. Since 
2003 the Company has been in residence in Fontenay-sous-Bois (94) where it carries out 
reading work with children and teachers on contemporary theatre for young people. 



Bibliography: Villa Esseling Monde (La Fontaine, 1990), Sacré silence ! (L’Ecole des 
Loisirs 1997),  En attendant le Petit Poucet (L’Ecole des loisirs, 2000), Un œil jeté par la 
fenêtre (L’Ecole des Loisirs 2001), Dans ma maison de papier, j’ai des poèmes sur le feu 
(L’Ecole des loisirs 2002 ), Ils se marièrent et eurent beaucoup (2004), Le Monde point à la 
ligne (L’Ecole des loisirs 2005), Bouge plus !, Christ sans hache (Les Solitaires Intempestifs 
2006), Les Enchaînés (L’Ecole des Loisirs 2006). 
 
 
 
■ La Nuit MêmePasPeur by Claudine Galéa 
(clearly for young people) 
 
 
Summary: Through two main characters, MêmePasPeur and TouteVieille, La Nuit 
MêmePasPeur tells the story of death, ever-lasting love, the magic link which unites all 
beings, the mysterious and fabulous worlds of the night and the beyond. In a universe of 
transformations, dream-like and burlesque, punctuated by sounds and melodies, the children 
plunge into the familiar world of their fears, marvels and questions about those who have 
passed on.  
Cast: 2 women, 1 man, voices (2 women at least).  
Additional information: Text written in 2002. German translation by Kristin Schulz (2006) 
with the support of the Association Beaumarchais (France). First production at the Thalia 
Theater, Halle, Germany. Published as a children’s book under the title MêmePasPeur with 
illustrations by Marjorie Pourchet by éditions du Rouergue in 2005.  
 
Author’s biography: was born in 1960 in Marseille, she is a playwright. She has been a 
journalist with the daily newspaper La Marseillaise and a freelancer for the review CCP 
(Centre international de poésie Marseille). She has been a member of the editorial committee 
for the review Ubu, Scènes d'Europe since 1996. She has received grants from: CNL (1992), 
association « Beaumarchais » (1993), DMDTS (1995). She has participated in writing 
residencies at La Chartreuse de Villeneuve-lez-Avignon (1993 and 1998), at the CICV Pierre 
Schaeffer de Montbéliard in 1996 and 1998, at the Royal Court Theatre’s International 
Summer School (London), at the Villa Mont Noir (Saint-Jan Cappel). She has also written 
radio drama, narratives, novels for children and adults, albums, and an opera libretto. She has 
worked with Choreographers and film directors. 
Bibliography: Les Idiots (éd. Espace 34 2004), Je reviens de loin (éd. Espace 34, 2003), 
Jusqu’aux os (Le Rouergue, 2003), Le monde est mon potager (brief play for Fantaisies 
microscopiques, éd. L’Avant-Scène 2004), MêmePasPeur (éd. Le Rouergue 2005), Sans toi 
(Le Rouergue 2005), Le Bel Echange (Le Rouergue 2005), La Règle du changement (éd. de 
l’Amourier 2006), Un été différent (Le Rouergue 2006), Entre les vagues (Le Rouergue 
2006), Morphoses (Rouergue 2006), L’Amour d’une femme (Seuil 2007), Rouge métro (Le 
Rouergue 2007,) A mes amoures (Le Rouergue 2007), Les Chants du silence rouge (Espaces 
34, 2007). 
 
 
 



■ Ma mère qui chantait sous un phare by Gilles Granouillet 
(crosses the border) 
 
 
Summary: Two children. And perched on a beacon moored to the beach, their mother, naked 
and drunk, singing out to sea while the men of the village look on. To rescue her, the children 
borrow the Driver’s digger and knock down his portakabin in which his wife was hiding with 
her lover, the wine merchant… The play mixes up stories and dialogue from different points 
of view without losing the thread of the narrative. The characters are sculpted through the 
bitterness of their language, which creates ties between them. A play about learning, a tale of 
initiation. 
Cast: 4 men, 2 women + the mother’s singing. 
Additional information: Text written in 2006. Reading directed by François Rancillac at the 
Charteuse in Villeneuve-lez-Avignon and at the Théâtre du Rond-Point (2007), reading in 
German at Saarbrücken (2007). Translation into German by Bettina Arlt, into Romanian by 
Xenia Karo and into Greek by Konstantinos Yeoryiou. With the support of the association 
Beaumarchais (France). Published by éditions Actes Sud-Papiers (2008). 
 
Author’s biography: was born in Saint-Étienne in 1963, he is a playwright, an actor and 
stage director. Founder in 1989 and director of the Travelling Théâtre company, he began 
writing plays early on. He has been associate writer at the Comédie de Saint-Étienne since 
1999 and works on the subject of contemporary writing throughout Europe.  He won an 
award at the Lyons authors’ festival for Ma mère qui chantait sur un phare. France Culture 
has broadcast several of his plays adapted for radio.  
Bibliography: Les Anges de Massilia (Espaces 34 1996), Vodou (Actes Sud-Papiers 1999), 
Chroniques des oubliés du Tour (Actes Sud-Papiers 1999), Nuit d’automne à Paris (L’Avant-
Scène 1999), L’Incroyable Voyage (Actes Sud-Papiers 2000), Maman (courte pièce, in 
Embouteillage, Théâtrales), Six hommes grimpent sur la colline (Actes Sud-Papiers 2003), 
Lorène dans l’escalier (Espaces 34 2003), Le Saut de l’ange (Lansman 2004), Ralph et 
Panini (Actes Sud-Papiers 2004), Une saison chez les cigales suivi de 3 femmes descendent 
vers la mer (Actes Sud-Papiers 2006) Vesna, La Maman du petit soldat (Actes Sud-papiers 
2007).  
 
 
 
■ O Ciel, la procréation est plus aisée que l'éducation! by Sylvain Levey 
(crosses the border) 
 
 
Summary : “It’s a special day, little Piette blows out her ten candles. She wanted rollerblades 
but daddy Piette and stepmother Muchet didn’t understand at all. Daddy Piette and uncle had 
a few beers; stepmother Muchet brought a big box: a kit for the perfect little housekeeper was 
waiting for little Piette. The men emptied the bottles, the women opened another, the wine 
turned to vinegar when little Piette refused the presents.” Sylvain Levey 
Cast: 5 women, 4 men. 
Additional information: The text won a prize at the Journée des auteurs de Lyon in 2003 and 
was made part of ANETH’s repertoire, he was granted support by the French Ministry of 
Culture. 
Public reading by Catherine Hiegel from the Comédie-Française at Nîmes Culture, on 8th July 
2005, a programme by France Culture put forward as part of the Texte Nu event, initiated by 



the SACD (theatre and radio cultural action). In Enfants de la middle class (Editions 
Théâtrales 2005) followed by Juliette (suite et fin trop précoce) and Journal de la middle 
class occidentale.  
 
Author’s biography: was born in Maisons-Laffite in 1973. He is an actor and a playwright. 
He worked with the Felmur company and the Iles Baladar company. He was associate 
playwright at the Vingt Scènes Festival organised by the town of Vincennes in 2005. And he 
went on a residency at ADEC 35 in 2006. He had directed le Théâtre du Cercle in Rennes 
were he created the P’tit festival   (theatre by children for everyone). Today he lives and 
works in Paris. 
Bibliography: Par les temps qui courent (Lansman, in La Scène aux ados vol. 1 2004), 
Ouasmok ? (Théâtrales Jeunesse 2004), Juliette (suite et fin trop précoce), Journal de la 
middle class occidentale et Ô ciel la procréation est plus aisée que l’éducation, 3 plays in one 
book named Enfants de la middle class (Théâtrales, avec le concours du CNL, 2005), and 
Instantanés, in Court au théâtre 1 (éd. Théâtrales Jeunesse 2005), Pour rire, pour passer le 
temps (Théâtrales 2007) Dis-moi que tu m’aimes, in 25 Petites pièces d’auteurs (Théâtrales 
2007), Alice pour le moment (Théâtrales Jeunesse 2008). 
 
 
 
■ Le Petit Chaperon rouge by Joël Pommerat 
(clearly for young people) 
 
 
Summary: “Once upon a time there was a little girl who was not allowed out of her house 
alone, or at least only on very rare occasions 
So 
She got bored 
Because she had no brothers or sisters 
Only her mother 
Whom she loved a lot 
But that was not enough” Joël Pommerat  
Cast: 2 women, 1 man. 
Additional information: First produced in June 2004 at the Théâtre Brétigny, directed by 
Joël Pommerat. Then it toured. Le Petit Chaperon rouge was presented at the 60th Avignon 
Festival.  
Published by Editions Actes Sud – Papiers, Coll. Heyoka jeunesse - www.actes-sud.fr  
Translations published by Ediciones Colihue (Caperucita Roja), Argentina, and Emmebi 
Edizione Firenze (Cappuccetto Rosso), Italy. German translation published in Scène 10. 
English translation, Little Red Riding Hood, by Manisha Rose Snoyer.  
 
 
Author’s biography: was born in Roanne in 1963. A playwright and stage director, he began 
writing in 1985. In 1990 he founded the Compagnie Louis Brouillard, whose methods involve 
developing the text and staging together, complementing and enriching one another and 
becoming completely intertwined after several months of collaboration between the 
playwright, the director, and the set, lighting and sound designers. Joël Pommerat will be an 
associate artist at the Scène nationale de Chambéry et de la Savoie until 2008. The 
Compagnie Louis Brouillard was in residence at the Théâtre Brétigny beginning in 1997 and 
will be at the Théâtre des Bouffes du Nord for three years from 2007. Le petit chaperon rouge 



have been played for the 60th Festival In in Avignon. And Je tremble (2) will be created for 
Avignon’s Festival in 2008. 
Bibliography: Mon ami (Actes Sud-Papiers 2000) Qu’est-ce qu’on fait ? (2003, éd. Caisse 
des allocations familiales du Calvados), Grâce à mes yeux (Actes Sud-Papiers), Au Monde 
followed by Mon ami (Actes Sud-Papiers 2004), D'une seule main followed by Cet enfant 
(Actes Sud-Papiers 2005), Le Petit Chaperon Rouge (Actes Sud-Papiers 2005) et Les 
Marchands (Actes Sud-Papiers 2006), Je tremble(1) (Actes Sud-Papiers 2007). 
 
 
 
■ Louise/les ours by Karin Serres 
(clearly for young people) 
 
 
Summary: "In a small town in Canada, coming home from the swimming pool one night, 
Louise suddenly discovers an immense transparent polar bear behind her. Then she sees 
another one behind her father, another one behind her sister. Then she starts seeing one 
behind every human being in the town where she lives. Between adolescent dream and urban 
psychosis, where will this bear invasion lead her? What should be done about this secret side 
of the world?" Karin Serres 
Cast: 3 women, 2 men. 
Additional information: Text completed in 2005 during a translator’s residency at the Banff 
playRites Colony (Alberta, Canada) for her other play, Colza. First production at the Théâtre 
de la Tête Noire, directed by Patrice Douchet in 2008. Finalist in the Grand Prix de littérature 
Dramatique 2007, for which the reading was performed at the Théâtre du Vieux Colombier. 
Selected for the Collidram prize 2008. Published by L’Ecole des Loisirs (2006). 
German translation by Gerda Poschmann-Reichenau for Per Lauke Verlag (Bären/Louise 
2007), translations in English by Paula Wing (Louise/the Bears, 2008) and Swedish by Marie 
Kraft & Erik Uddenberg.  
 
Author’s biography: was born in Paris in 1967. She is a playwright, director, set designer 
and translator. She has written about forty plays of which half have been staged – she has 
directed some of them herself – as well as radio-plays, novels and picture books.  She often 
works closely with venues and theatres.  She is interested in any means of forging a link 
between playwriting and the audience.  She never stops coming up with new projects to share 
with others. She is passionate about writing with a sense of vibrancy and working with its 
infinite sensory diversity.   
Bibliography: Katak followed by Luniq (Très Tôt Théâtre 1995), Fleur de vache, Lou la 
brebis, Le Voyage de Lou (albums Flammarion, 1998 and 2001), Chlore (éd. Monical 
Companys 2000), Toute la vie (in Embouteillages, éd. Théâtrales 2002), Anne Droïde (in 
Théâtre à lire et à jouer n°3 éd. Lansman 2001), Colza, Marguerite, reine des prés (L’Ecole 
des Loisirs Théâtre 2003 and 2004), Mongol (l’Ecole des Loisirs romans), Un tigre dans le 
crâne (Théâtrales 2005), Dans la forêt profonde, Thomas Hawk, Louise/les ours (L’Ecole des 
Loisirs Théâtre 2004 à 2006).  
Personal website: www.karinserres.com 
 
 



■ En voiture Simone! by Luc Tartar 
(clearly for young people) 
 
 
Summary: Simone has just been knocked down by a car. The ambulance is taking her to 
hospital where the verdict falls like a bombshell: coma. So Simone’s five, no six senses 
decide to do everything to give her back a taste for life. Will she get up again? 
Cast: 7 men, 7 women. 
Additional information: Written in 1999-2003. First staged by Sarah Sandre as part of the 
Prises de Courts event at the Espace Kiron (2006). Published by Editions Lansman (2006) in 
La Scène aux ados 2. http://www.lansman.org/ 
 
Author’s biography: was born in Saint-Omer in 1969, he is a playwright and actor, notably 
directed by Stuart Seide. He has won scholarships from the Ministry for Culture (1997, 2004, 
2005) and from the Centre National du Livre (2001, 2003, 2007) and is the author of a novel, 
Le Marteau d’Alfred, published by Éditions de l’Amandier, and of about twenty plays, most 
of which have been published by Éditions Lansman.  With Agnieszka Kumor, he co-
translated Vie intérieure by Marek Koterski.  He was associate writer at the Théâtre d’Arras 
from 1996 to 2006.  He has recently won a scholarship from the Centre National du Livre to 
write his second novel and is currently writer in residence at Rochesson in the Vosges at the 
invitation of Olivier Dautrey and his association “La Pensée sauvage”. 
Bibliography: Zéro (éd. Domens, 1997), Les Arabes à Poitiers (éd. Lansman 1999), Lucie 
(in Nouvelles écritures 2, Lansman), Terres arables (Lansman 2000), Papa Alzheimer (éd. 
Lansman 2003 with Information sur le schnaps), La Dame blanche (in Embouteillage, éd. 
Théâtrales 2002), En voiture Simone ( in La Scène aux ados 2 éd. Lansman 2004), Petites 
comédies de la vie (éd. Lansman 2004), Le Marteau d’Alfred (roman, éd. de l’Amandier 
2005), Estafette and Adieu Bert (éd. Lansman 2005), Parti chercher (Lansman 2006), 
Mademoiselle J’affabule et les chasseurs de rêve (Lansman 2007). 
Personal website: http://www.luc-tartar.net 
 
 
 
■■■ As all the authors are members of the SACD please contact the SACD should you wish 
to translate and/or produce any of these plays, or the author and publisher for translation 
and publication. 
Authorisation requests online at the SACD website 
For further information: spectaclevivant@sacd.fr / (+33) 1 40 23 44 55 
SACD website: http://www.sacd.fr 
 


